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A Károli-ünnep.
Folyó hó 14-én, azaz vasárnap, ünne­

pelték Göcczön emlékét a nagy protestáns 
hibliaforditó Káról i Gáspárnak. 
Mai időben, midőn a jubileumok nyavalyá­
jában szenvedünk, midőn egy duodecz pol­
gárkának mindenféle tényeit megünnepel­
jük, miión 2—300 küldöttséggel tisztel­
günk valami magasabb hivatalra kinevezett 
tisztviselőnél vagy nagy urnái, a baukette- 
zés s a kölcsönös ünnepeltetés e járványos 
idejében aránylag kevesen vettek tudomást 
a gönczi Károli ünnepről. Pedig e nap 
nemcsak házi ünnepe a protestantismusnak, 
hanem a magyarság általános ünnepnapja 
volt.

Midőn e hazát három falé szakítva, 
nem három, hanem ezer ellenség szaggatta, 
midőn Egerig a tőrök basáskodott, a Ti­
száig az osztrákház, vallon és egyéb sze- 
menszedett hadai pusztítottak s a magyar 
nemzeti érzés csak időnként tudott a török 
védszáruyai alatt igy-ugy éledezni, midőn 
ki lett adva a jelszó Pécsben, hogy Ma­
gyarországot előbb katholikussá, azután 
koldussá kell tenni, hogy végűi szolgává 
tehessék, abban a korban, midőn az osztrák­
ház mindenfelé alkotmányellenes, törvény­
telen és kegyetlen tettei e politikát gya­
korlatilag is kezdte megvalósítani, még pe­
dig nagy sikerrel, azon időben a protes­
tantizmus volt az egyetlen, mely a magyar 
nyelvst, a magyar nemzetiséget, a magyar 
szabadság érzetét s Magyarország alkotmá­
nyát megmentette.

Midőn a mohácsi vész után n Sipo­
lyai ház kihalíávai a császárnak komoly 
versenytársa Magyarország hatalmára nem 
lehetett, kezdődik Magyarország legszomo- 
rubb időszaka, nemcsak azért, mert a török 
az ország egyik felét, a mindenféle európai 
népek zagyvaiékabói összehordott osztrák 
zsoldosok más felét pusztították foíytouosau 
és kegyetlenül, nemcsak azért, mivel a né­
pes és gazdag Magyt rorszägtiak, a gazdag 
alföld falvainak es községeinek háromnegyed 
része elpusztult, nyomtalan megsemmisült, 
hanem azért is, mert a Hubsburgh&zuak

á „ SSmem" 1AB6UJA.

A debreczeni Nagyerdő.*)
A nagy magyar aiföld képe vajmi egy­

hangú volna Deoreczen körül, ha az isten oda 
nem teremtett volna a puszta közepére egy 
rengeteg őserdőt, melynek tövében aztán 
várost_épUettek az ősök.

Ötödrész négyszög méterfőidet foglal el 
csak a varos határából az élófák sötét biro­
dalma, de azontúl is keletnek mindenfelé er­
dőt találni, debreczeni hit szerint egész a 
Fekete tengerig. Mikor tájban Erdély még rá­
szolgált a nevére igy is lehetett.

De ma már még csak elindulni sem le­
het árnyas fák közt Debreczenbol arra a hosz- 
szu útra.

Két esztendeje amit a nyáron, hogy a 
hires Simonyi-fasort, mely a város utolsó ut- 
czáját az erdővel összekötötte, valami bölcs 
rendelet következtében lecsonkitották. Hogy 
ez a fasor miként keletkezett, egy ösmeretes 
anekdota mondja el, melyben szerepei S i- 
menyi óbester mint ültető, s a debre­
czeni diákok, mint imposztorok, kik a cseme 
féket éjnek idején kihuzga ták. Az ezredes 
végre ráirt a szenátusra, nogj uémeiy tolva­
jok lopván a fákat, őrzésükre kéressek föl a 
kollégiumi diákság.

Attól kezdve sohasem bontotta többé 
senki a fasort egész a legújabb időkig. Gyö­
nyörű egyenes ut volt az, óriási sátorrá haj­
lottak össze felette az ágak s olyan sűrűn,
_ hogy a napsugár oda soha be nem
tévedt.

A széles kocsi-ut mellett gyalogösvény 
visz s ezt jobbról balról szólóskertek hosszú 
villasora szegélyezi.

Nyári estéken kigyuladnak a lámpák 
minden kertben, s a léczkeritéssel szegett

*) Az „Egyetértés8 szept. 13-iki zcámá-

öntudatosan folytatott politikája volt a 
magyart nemzetiségétől és alkotmányától 
megfosztani.

És e barczban, melyben a nemzetnek 
nyelvét és alkotmányát, létét és szabadsá­
gát kellett megmenteni — a protestánsok­
tól nyerte erejét. Protestáns irók voltak az 
elsők, kik a magyar nyelvet tették irodal­
mi nyelvvé, ők voltak elsők, kik hazánk­
ban a szellemi harcz fegyveréül, az eszmék 
közlekedési eszközéül a nyelvet, az irodal­
mat használták, ők voltak prózánk s köl­
tészetünk első művelői s egy egész sötét 
század minden keserűségei közepette a dicső, 
sokszor önfeláldozó harczuk az egyetlen 
fénysugár.

A magyar nemzeti érzés, az alkotmá­
nyért való önfeláldozás, a szabadság szel­
leme Erdélybe menekült s a szenvedő nagy 
Magyarország s kis testvérkére tekintett 
szabadulásra sóvárgó szemmel. És Bocskay, 
Bethlen Gábor, a Bákócziak, Thököly nem­
zetszabadi tó s Magyarországot megmentő 
dicső hadjáratai Erdélyből indultak ki, mert 
a protestantizmusnak Erdélyben szabad 
gyakorlása s az az által táplált szabad 
véleménynyilvánítás tette Erdélyt s fejedet 
inéit oly erősekké s tette e délkeleti sarkát 
a haza legerősebb bástyájává.

A protestantizmus története nemcsak 
egy vallas gyakorlását, nem egy felekeze- 
tet érdeklő részleges fontosságú események 
iánczolatát képezi, mert a szabad protes­
táns vallás gyakorlatáért vívott harczok, a 
gondolat s lelkiismeret szabadsagáért vívott 
nagy harczai a humánizmusaak, a protes­
tánsok győzedelme a magyar alkotmány és 
szabadságérzés egy-egy újabb diadala volt 
s a protestantizmus megerősödése a magyar 
nemzet, a nyelv s a hazafias érzés meg­
erősödése volt.

E nagy nemzetmeníő harczokat nem- 
! csak a protestáns hiiü hazafiak harczolták 
végig. Egymás mellett volt kathoiikus, re­
formált, sőt talán, különösen a későbbi 
kurucz hadakban, a katholikusok sokkal 
nagyobb számmal valának, de ezeknek az 
erőt, a lelkesedést, a példát, a szabadság 
hagyományát a protestantizmus adta meg.

; i

A zsoltárok világható, méiyenérzett, 
magasztos, sokszor rettentő nagy érzései a 
magyar nemzetéi lettek, hisz szenvedései is 
fölértek a próféták által megsiratott né­
péivel. A magyar nép a zsidóéban a maga 
sorsára, a maga bűneire ismert s szenve­
déseire másutt, mint a szent bibliában pél­
dát nem talált s fájdalmára nem tudott 
sehol vigasztalóbb szavakat, mint Jeremiás 
panaszait, a zsoltárok komor, hivő lelkese­
dését. így lett a biblia magyar népkönyv 
s igy lettek a zsoltárok a magyar költészet 
alapja és első fejleménye.

Azért vau Károli Gáspárnak emléke 
nemcsak a protestántizmus, hanem a magyar 
szabadság, a magyar lelkiismeret, a nyelv 
s a magyar költészet emlékeivel egybekap­
csolva, azért nem saját partiális ünnepe 
volt ez a reformáltaknak, hanem általános 
jelentőségű nagy napja a magyarság­
nak.

Nagy pompát nem fejtettek ki, de 
azért minden jó magyar, ki nyelvért s 
szabad gondolatért lelkesedik, együtt ünne­
pelt a Gönczön levőkkel. És legyen az a 
szobor nemcsak emléke a bibliaforditónak, 
hanem legerősebb kapcsa, látható jele a 
lelkiismeret igazi szabadsá­
gának, a különféle vallásfeleke­
zetek közti igazi s benső 
egyetértésnek s beteljesednek raj­
tunk a zsoltár eme versei: »Hatalmas lö­
szén e földön, a híveknek nemzetségek 
megáldatik, gazdagság és bőség lészen a 
házban, fénylik a sötétségben, a kegyel­
mes, irgalmas és igaz Isten által.<

Or. F.
— Belföldi hírek. H o i t s y Pál, ország­

gyűlési képviselő vasáraap tartotta beszáraoló- 
I beszédét Gyornán. Az Ugron-féle akczió érde- 
i kében beszélt. Maga Ugrón Gábor is föl- 
i szólalt s főleg Eötvös Károlynak nagykőrösi 
l beszédével foglakozott. Este bankett volt a 
kormány-képességre törekvő képviselők tisz- 

1 leletére. — Fáik Miksa, Arad város kép- 
( viselője, október 4 eu tartja beszámolóját vá- 
: lasztói közt. — Benyiczky Miksa, a nyi- 
! regyházai függetlenségi és 48-as párt kép- 
. viselő-jelöltje, vasárnap tartotta programm- 
beszedét Nyíregyházán. Beszédében kijelen- 

1 tette, hogy magát a függetlenségi és 48-as

párt által 1874-ben megállapított és elfoga­
dott programra hivéeek vallja. Benyiczky után 
Papp Elek orsz. gyűl. képviselő beszélt nagy 
hatással. — Ruttkayné úrnő vasárnap 
reggel utazott el Budapestről Badenbe, hon­
nan rövid tartózkodás után Tarinba hazamegy. 
A vasúthoz kikisérték Helfy Ignácz, Hermann 
Ottó és neje, valamint Halász Olivér. Az ér 
zékeny bucsuzás után a száműzött buga kéz­
írásával ellátott arczképével lepte meg kí­
sérőit. Áldás kisérje utján a Kossuth Lajos 
védangyalát ! — Sikkasztás a gödöl­
lői adóhivatalban. Gödöllőn nagy 
szenzácziót kelt két adóhivatali főbb tiszt­
viselőnek felfüggesztése, évek óta folytatott 
sikkasztások miatt. A budapestvidéki pénzügy­
igazgatóság ugyanis Farkas Győző titkárt e 
napokban rovoncsolni küldte a gödöllői adó­
hivatalba. A kiküldött tisztviselő ez alkalom­
mal „nagyobbmérvü szabálytalanságot és hi­
ányt* fedezett föl, s azonnaal felfüggesztette 
hivataluktól Szabó Miklós és Berzeviczy adó- 
főtiszteket.

— Külföldi hírek. A szerb regensség és 
a kormány közt tárgyalások vannak folya­
matban Mihály metropolita nyugdíjazása vé­
gett. — Az olasz pénzügyminiszter állása, 
hir szerint, meg van ingatva A .Gazetta 
del Popolo* Seismit-Doda pénzügyminiszter 
megingott állásának okául azt jelzi, hogy az 
udinei banketten az ő jelenlétében irreden- 
tista beszédeket tartottak, miáltal a pénzügy­
miniszter nyílt ellenszegülést tanúsított a kor 
mányelnőkkel és a kabinet többi tagjaival 
szemben. — Svájczi forradalom. 
Bern, szeptember 14. A tesszini kantonból 
érkező hírek nyugodtabb hangulatot jeleznek. 
Az ideiglenes kormány tegnapelőtt feloszlott. 
A fogságba vetett személyeket Bellinzonában 
már tegnapelőtt, Luganobau tegnap bocsátot­
ták szabadon. A szövetségi gyűlés klerikális 
frakcziőjának tegnap ide érkezett küldöttsége 
azt kívánja, hogy a szövetségtanács a meg­
buktatott tesszini kormányt formailag újból 
állásába visszahelyezze. A szövetségi biztos 
Bellinzonában kiáltványt bocsátott ki, melyben 
tudatja, hogy a kormány vezetését átvette. A 
szövetségi biztos nagy buzgalommal azon van, 
hogy a két párt közt megegyezést léte­
sítsen. — Az oroszországi zsidó- 
üldözések. Mint tudva van, az orosz 
kormány dementálta ama faireket, melyek az 
európai sajtóban az oroszországi zsidók ellen 
foganatosítandó rendszabályokról felmerültek. 
E czáfolatokkal szemben a berlini „Jüdische 
Presse“ legutóbb érkezett számában állító­
lag „föltétlenül hiteles forrásból“ nyert érte­
sülés alapján egy hosszabb czikket közöl,

bői,

bokrok közt vidám családi élet képei kandi­
kéinak ki a verendák alól.

A kis vasút ott fut el a két két villasor 
közt, este most is kellemes arra járni, és 
regényes hangulat kél az emberi szívóén, látva 
a jólét és boldog megelégedettség csöndes haj­
lékait, de forró nyári napon arra ne járjon 
senki, ki elkárkozni nem akar !

Éa megtettem az utat a múlt esztendő­
ben, s még az nap igen élénkén kezdtem ér­
deklődni a kivágás rendeletének kibocsátója 
iránt, de ekkor egy művelődés történeti ta­
pasztalással lettem gazdagabb.

A fasor megsemisitőjének 
nevét kinyomozni teljes lehe­
tetlenség ez idő szerint. Hogy mi­
ként keletkezett, hiteiés adatait eimodtam 
fentebb, hogy kinek köszöni tönkretételét, 
kinyomozhatatlan titok.

Heten czivakodnak a város 
hataimásai közzü], hogy egyik 
se hibás benne.

A mi magát a nagyerdőt illeti, melyben 
a kiráy ma deluláu a hivatalos ünnepi sorrend 
szerint barom órát töltött, azt nem bántotta 
vétkes es profán kéz talán száz esztendő óta. 
Azt a részét, meiy a város alatt fekszik sem­
mi esetre sem.

Hatalmas vastagra nőtt magas szálfái, 
roppant, terebélyes sátraikkal régmúlt napok­
ról szófiának a képzelethez.

Titokzatos sűrűség veszi kezdetét alig 
egy félórányira a varos szélső házaitól, s ki­
nek vadregényes barangolásokban telik kedve, 
a czivis-varos tövében bőven kijuthat belőle a 
része.

Csak azt csodálom, hogy a veszedelmes 
vadak jobban meg nem közelítik a czivilizá- 
czió határvonalát, s farkas-történetekről oly 
ritkán hallani.

Az utolsó emberi a kit debreczeni erdő­
ben evett meg a farkas, egy becsületes ké­
ménykotró mester volt, de ez szomorú dolog 
két órajárásnyira esett a várostól; vaddisznó- 
tórtőietekben meg épen szegényes a helyi

l:

história. Nem támadják meg az irtás földeken 
gazdálkodók vetemenyeit, nem járnak csapatos­
tól, s az evenkint rendezett haj tó vadászat okon 
alig egy-kettő kerül közülük lövésre.

Ugyanezért maga a Nagyerdő minden 
titokzatos sűrűsége és kilométerekre terjedő 
nagy terület daczara, igen bátorságos hely, 
hova mulatni szokott járni a város apraja- 
uagyja.

Kis és nagy diákok kalandozzák be 
kora tavasztól késő őszig ; madártojásért, és 
apró fiókért tenni kirándulást, rendes vasár­
napi mulatsága a kollégium ltjainak.

Maga a czivis-vilag csak igen szórványo 
san látogatja vasárnaponkint az erdőt, vae 
azonban egy napja az esztendőnek, mely év­
százados szokás szerint egész Debreczent ki­
telepíti a nagyerdőre, s mint népünnep oly 
impozáns és hasoniithatatlan látványt nyújt a 
mozgásba hozott tízezrek nepvándorlásszerü 
megjelenése által, hogy hozzáfogható! aligha 
mutat fel még egy másik város Magyaror­
szágon.

Kathólikus városok hires bucsujárásai se 
közelítik meg a pünköst inásodnapi néptinnepet 
Debreezenben.

Meseszerü az, a mi ott ilyenkor tör­
ténik.

A czivis asszonyok napokkal előbb ké­
szülnek erra az alkalomra. Sül a kalács, a 
bélés, kövér pulyka, liba, malacz kivétel 
nélkül minden háznál. Kulacsok megtelnek 
helybeli származású tillokszeramentes homoki 
vinkóval, és déli 1 óra tájban megkezdődik a 
népvándorlás végig a Nagypéterfia-utczán. Há­
rom órára az erdő meg van szállva egy jó 
félmértföld kerületben. A rokoncsaládok össze­
tartanak s mitidenik csoport okkupái magá­
nak egy-egy alkalmas árny as területet, va 
lami terebélyes fa alatt. Hogy a földön való 
ülést meg ne unhassa az ember, a czivis- 
találékony ág elmés szerkezetű asztalokat és 
divánokat rógiOuOz földből. Ásnak tudniillik 
egy kőrbeíató árkot olyan mélyre, bogy a ki 
a szélere ül, a lábával elérhesse a teaekét.

Így aztán körben letelepednek, s a mi a pá- 
zsitos föld közepén megmarad, az az asztal. 
Még meg is terítik, annak rendi és módja sze­
rint, s e rusztikus asztalok mellett áztál 
kezdetét veszi a nagy vigasság, mely jóidőben 
czigánymuzsika, táncz és vidám danolás mel­
lett rendesen éjfélig tart.

Azt hiszem, ezt a népünnepet mutatják 
be a királynak Debreezenben, a mivel az idő 
is kedvezett hozzá, meg vagyok győződve 
róla, bogy a látvány megérdemelte a bárom 
órát. Hogy hány banda játszott, hány száz 
csoport tanczolt, megmondják majd a holnapi 
jelentések, de én ezek hiányában is eltudom 
képzelni, hogy a király meglepetése nem 
lehetett mindennapi. Egy zöldbe kitel epeden 
nagy város polgársága, mely királya tiszte­
letére népünnepet ül, ősi szokás szerint s jó­
kedvének szabad folyásával fejezi ki szere­
tőiét, kétségkívül ép oly lélekemelő látvány 
lehetett előtte, mint a mily jól esett nekünk 
tapasztalnunk, hogy a király is megértette e 
uép hódoiatnyiivámtását, bármily egyszerű és 
természetes alakban nyilatkozott is az, és meg­
értése jeléül oly figyelemben és méltánylásban 
részesítette a debreczea; ünnepei, mint a mi­
nőben egy idegen fejedelmi udvar pompa ki - 
fejtését szokták részesíteni a vendégül foga­
dott uralkodók.

Déri Gyula.

Az udvari etikett.
— Apróságok a bécsi Burgból, —

A Manzaneres és Qudalquivir naraucs- 
. berkes partjai mellől egykoron nemcsak sötét, 
vakbuzgó eszmék, hanem divatok es szertartá­
sok is hódító körútra keltek Európában 

í , A toleddi pengét forgató hispániai ’ zsol­
dossal együtt a széles, feltúrt karimája spa­
nyol kalaji s a kurta kerek köpeny is maaho- 
uosultak a Duna mellett. V. Károly wáazár, 
(Z a fejedelem „kisek birwUluikbii sohasem



DEBB1C2IM.
■ . , oSl-melynek adatai minden tekiatetben myáiy0. 

tik, hogy az orosz kormány oly re^fo zsidót 
kát tervez, melyek két millióná'keresetfor- 
fosztanának meg hajlékától olasz pénzügy - 
rásótól. S e i s m i t D o szériát — csak-
miniszter — legújabb kormányból s már el 
is°b"ucsuzo^ett ■a ^bmának személyzetétől.

4 j,;dly Debreczenben.
Dibreczen. szept. 16.

Király ö felsége debreczeni látogatásáról 
a fővárosi lapok is sok érdekes dolgokat Ír­
tak. A „Budapest* czimii napi lap — a 
kővetkező karczolatot közli :

„Ez a hét a Nagyváradé és Debreczen 
városé.

Ók voltak az ország központja. Feléjük 
irányult minden tekintet. Róluk Írtak, felőlük 
beszeltek. Budapest valóságos Szilasbalhássá 
törpült e két város mellett.

Fogadták, s látták a koronás magyar 
királyt.

És hogy e szerencsében részesülhettek, 
— bizonyára nem adnák oda h á v o m ki­
rály i tábláért sem.

Nagyvárad őrömét csak az a sárgafekete 
zászló zavarta, amit Schlauch püspök a rezi­
denciájára kitüzetett.*)

Hja, Schlauch nagyon jól tudja, hogy a 
primási-székhez a bécsi Burgon át vezet 
az ut.

De a debreczeniek királylátása sem volt 
egészen zavartalan. A derék czivisek örömét 
meg az eső zavarta meg.

Sebaj! Bizonyosan Hadúr sirt örömében, 
hogy háromszázőtveti esztendő alatt mégis csak 
akadt a Habsburgok közül egy koronás 
király, a ki meglátogatta ősi fészkében a 
magyar népet.

Másutt ő felsége rendesen a saját, előre 
küldött fogatán szokott kocsizni.

Nem úgy a kálomista Rámában.
Mirevaló volna a város pompás ötös fo­

gata, ha nem ezen vonulna be a király ? ! 
Úgyis történt.

— „Élje n a királyi“
De ne feledjék el azért a debreczeniek — 

Kossuthot sem ! i . .“

maradnának, hol tetszésük szerint öltöztethet­
nék fekete-sárga dicsőségbe az egész várost.

Azt mi nem bánjuk, hogy ők otthon 
miként ünnepük császárjukat, de hogy még 
abba is bele kotnyeleskednek, hogy mi itt­
hon miként ünnepeljük szeretett királyun­
kat : bizony az nekünk zokon esik !

és kísérete részére a városháznál berendezel: 
szobákban használt mindenféle bútorok. s<ő. 
nyegek és függönyök mérsékelt áron eladatuak

Szombaton nagyon meglepett bennünket 
midőn azt hallottuk, hogy egy udvari 
csendőr Debreczenben maradt 
a helyi lapokmegvásárlása vg.

Elismerjük, hogy a debreczeni hatóságok ; g e 11. Lapunk kiadóhivatalában az u*l vari
— ezúttal — teljes előzékenységet tanú- í csendőr személyesen rendelt meg több nél-

T I sitottak a sajtó képviselői iránt. Valamennyi j dányt a szombati számból, a kabinet-
Ugyancsak a „B u d a p e s t“ írja a kő j hírlapírót „passe par tout“ val láttak el, igy j i r o d a részére,

vetkező apróságot: j feltartóztatás nélkül mehettek bárhova, a hol | íme látszik, hogy mily súlyt helyeznek
„A debreczeni levegő. Cső- ! valami főijegyzésre méltót találtak ía sajtó nyilatkozataira es" mé-X

dálkozoak rajta, hogy ő felsége, a legkatboii- j Ellenkezőleg járt el az udvari kíséret, j mily kevés előzékenységet tanúsítottak a sárii
kusabb fejedelem, éppen Debreczenben kívánta j ezek élén különösen B r a n k o w, a föszáiiás- j képviselőivel szemben!
olyan erősen megfricskázni a kath. klérust. í mester. Ez az ur különösen őrködött a felett, i Ha tehát a hírlapi tudósításokban hé 
Pedig ez semmi egyéb, csak a de b recze-í hogy a hírlapírók ő felségének szine elé ne \ zagok és tévedések fordultak elő: annak fő" 
ni levegő hatása. Abban talán raég ; jussanak. „Mit keresnének ott —■ mondá — : kép Brankow ur az oka s ha király 6 fel 
a római pápa iszsoltárokat éne- I hiszen Írásban megkapják mindazon beszéde- j ségének — ki mindennap referálta«- inasának 
kelne !“ két, melyeket ő felségéhez intéznek, valamint 1 a hírlapok tartalma felöl — bosszankodá t

* ; ő felségének válaszait is !“ okoztak a netalán! hamis hírlapi tudósítások
A mily nyájas és előzékeny volt király I Tény is, hogy ezen beszédeket a sajtó akkor a felségnek e rossz perczeket — Br», 

ő felsége mindenkihez, a kivel csak szót vál- í részére Írásban kiadták, még pedig elég ko-! kow ur szerezte ! du"
tott: ép oly feszengő és kiál ihatatlan modort rán. De hát az olvasók százezrei nem az iránt I *
tanúsított ő felsége kíséretének különösen né-1 érdeklődtek első sorban, hogy miként bang- j A „Hungária“ előtti diadal-kapu 
met része. Régi tapasztalat különben, hogy a zottak a kabinetiroda által elő-: délelőtt, ' midőn kiakarták ásni a föidhrV 
szolga mindig büszkébb az uránál, igy van ez j z e t e s e n m e g c z e n z u r á z o t t, vala- a saját súlya alatt meghajlott, aztau 06'
a királyi udvarnál is.

Határozatlan konstatáljuk, hogy ő felsége 
kísérete valami nagy népszerűségre nem ver­
gődött Debreczenben. melynek népe sokkal 
önérzetesebb annál, hogy sem magát bárki 
által is lenézni engedje — még ha az ille­
tők ó felségének udvartartásához tartoznak
is ! Eltekintve a dölyfős modortól mit egyik- j minden eg^es kérdésé 
másik

Hálásak is voltak e kegyes leereszkedé­
sért a czivisek.

Csaptak olyan parádét, amiaőt nem látott 
még az Alföld.

Tizenkétezer forintjába került a városnak 
minden egyes óra, amit a király Debreczen falai 
közt .töltött.

Telik onnan .'

Hát még az a lángoló lelkesedés, őszinte 
öröm. amivel környezték !.. .

Azt mondják, hogy könnyekre fa­
kad t a király, amist a nép ragaszkodá­
sának ez örömkitörését látta.

Hátha még köztünk laknék állandóan ..

A debreczeni polgár eddig is büszke volt 
„kis vasutjára“. De ezután, tudom, hogy lel 
nem cserélné a magyar államvasutak összes 
vonalaiért, zónáétól együtt.

Hisz a király ült rajta. Ott, azon a he­
lyen, ahol talán azelőtt egy órával Küllő uram, 
Szekeres uram ültek vala

Nagy dolog ez. Kivált ha tudjuk, hogy 
ő felsége életében először ült eféle közúti ma­
sinán.

*

De még egyben főzték le a debreczeniek 
a többi királylátó városokat.

* Ilyen zászló lengett * 
árhoczán ii ! debreczeni városház 

S z e r k.

német íanuritótt. már azért sem tekin 
hettüuk reájok rokon szenvvel, mert ők vé­
tették le a városháza árboczárói a nemzeti 
inbgót, mely nemcsak Magyarországnak, h a 
nem egyúttal a magyar király­
nak is jelvényes buzatták föl helyebe 
azt a bizonyos zászlót, melyet a magyar nem­
zet fájdalommal néz, mer: hazájának három­
száz éves kiszenvedésére emlékezteti!

Hitet mernénk reá tenni, hogy ó felsége 
távolról sem fejezte ki azon óhaját, hogy deb­
reczeni lakására is felhuzassék ezen zászió. 

Annál inkább hisszük ezt, mert ő felsége Deb- 
reczenbe mint magyar király jött; 
látogatása a magyar népnek, sőt többet mon­
dunk, kizárólag a polgári társada­
lomnak szólott; ő felsége nagyon jól tudta 
azt, hogy a Debreczenben összegyűlt százezer 
ember nem az osztrák császárt, hanem a ma­
gyar királyt ünnepli, ő felsége mindenkivei 
magyarul beszélt s szinte tüntetőleg 
emelte ki Üebreczeunek magyar 
jellegét, szive megnyílt az őszinte magyar 
lelkesedés nyilvánulására : mit jelentett lehat 
az a bizonyos zászló ?

Jelentette az udvari körök csökönyös 
konzervativizmusát, mely ma se tud még bele 
törődni abba a gondolatba, hogy Magyaror­
szág épen olyan önjogu állam, mint Ausztria,

mint a király ajkára a miniszterek által adott 
beszédek, hanem az iránt, hogy minő volt a 
fogadtatás külső képe s miket kérdezett a 
király a tisztelgőktől ? E kérdésekben nyilat­
kozik ö felségének nagy szelleme, bámulatos 
emlekező tehetsége s széles körű tájékozott­
sága, természetes tehát, hogy a királynak 

érdekli az olvasókat.

recsegéssel lezuhant 
rudja ketté tört. Úgy 
fizetve !

főidre, 
is jól

I iszonya
Egyik-másik

üteg vau az

HELY! HÍREK.
Az ősz megtartotta bevonulását. A 

naptár szerint hivatalosan még nem vette 
kezdetét; hogy azonban a nyár tényleg el­
múlt arról beszél a fák hervadt lombja, melv 
napról napra tarkábbat mutat s erre vallanak 
8 gyümölcsös kosarak, a melyekben Pomona 
ajándékai láthatók. Hazatért mindenki, a ki 
,«i'«u,va a mindennapi élet mozgalmas 

j u'Jágát61 ~ faluhelyen, hegyek közt és álta- 
házan pénteken nem a főispán, nem is a pol- ! nv/-U a ,vAr0 »“ tul keresett üdülést a forró 
gármester, hanem a fószállásmester melyeken“zsivaj helyei* a

A hirlapirókuak nagyon nehéz feladatuk 
! volt e napon s Brankow ur gondoskodott róla, 
hogy feladatuk még nehezebb legyen. A kai 

. döttségek vezetőinek semmi kifogásuk nem 
volt az ellen, hogy a küldöttségekkel — sze 
renyen a háttérbe vonulva — a hírlapírók is 
megjelenjenek ő felsége előtt, de hát a város

,,,r , - odott. mindegyre pusz­
tábbak es némábbak. Egy-egy társaság még 
— nem ha-yva otthon az őszi feiőitőket — 
elnéz az erdőre, de ez mar erősen kitartó 

vall s a hűvös szél csakhamar lödéi 
alá kergeti. Itt van az ősz s fényes termekben 
igyekszik a maga módja szerint pótolni, amit

a magyar apostoli királyi
épen olyan ragyogó, mint az osztrák császári 
czim smagyar földön a magyar 
királyt a magyar színek illetik 
megs kétszeresen megillettek volna Debre- 
czenben, hol a katonai disz úgyszólván alig 
volt képviselve, hol a polgári társadalmat 
tisztelte meg látogatásavat !

Ideje volna tehat már annak, hogy m a- 
gyar udvartartás is szervez­
te s s e k. Akkor ezek a németek Bécsbeu

parancsolt, ki pünkösti királyságát éré 
lyesen föl is használta — a hírlapírók ellen !
Midőn a tiszai ág. evaag, egyházkerület kül­
döttsége tisztelgett, egy néhány hírlapíró aka- ! leiekre 
dáiy nélkül megjelenhetett velők együtt ő fel- ‘ 
sége előtt s tanúja lehetett a fogadtatásnak
- de már a törvényhatóságok küldöttségeivel ^nyT/rTl él váztól tónk 
nem jelennettek meg, mert ott állott az aitó-! 3 . i/k.? . ■ • I-ban a fószállásmester — a tiltó arkangyal : niw Koz'flaz0ataäl bizottság. Hajdú vármegye 

vr x , lulu araangyai. , közigazgatási bizottsága a múlt szerdán tar-
Magyaráztuk neki, hogy ez nekünk nem i tolta meg rendes havi ülését gr Déyeafeld

privat mulatság, hanem nagyon is József főispán elnöklete alatt. A z a 11 sS, 
s s e g. Nem használt ■ j eleatés zerint a közbiztonsági viszonyok 

T . ,, , . . „ ; aug. havában teljesen kielégítők voltak. Tűz-ma„ Jekeltalussy isI pártjára állott — pedig ó , esetek szokatlan nagy számban merültek lel 
magyar ember s jobban méltányolhatná a hír-: igen sok helyen jelentékeny karokat okozva’ 

Ph'í ffjíí* mukódesét-Azza[ beitek, hogy | A bejelentett 23 tüzeset közül a kábái aug 
a beszédeket úgy is megkapjuk s nem akar- 25-én csaknem vegzetesse vált a községre". —

csekély ked-; Ezen tűzvész 19 lakóház, 49 melléképület, 4u 
be. Nem j csomo takarmány, kicsépelt gabonauemüék s 

„ i avHűtiün 7 ' “ közönség: háziállatok elpusztításával mintegy 10.00U
c z í m . éidekében szerény tanúi akarunk fonnia frtnyi kárt okozott; két embereiet a vész ál­

dozatául esett, a károsultak javára a könyör-

terhes
semmit.

kötele

ták megérteni, hogy ez nagyon 
vezmeuy, ezzel az olvasok nem érik 
tisztelegni akarunk mi, csak —

tűnt le a nap“, tette uralgóvá a spanyol ud­
var szertartásait német főidőn is.

Azóta századok múltak, nagy forradalmak 
viharja rombolva süvöltött végig világrészün 
kön, a madridi trón elveszte nimbusát s maga 
Spanyolország sem exportál többé semmit, se 
eszméket, se politikai divatot, se regényes 
kosztümöket — legfölebb nehány év öta a boa 
dega intézményt.

Csak az ó spanyol etikett tartotta fönn 
Qiagát az Escuriálban és a Burgban. Emilt 
II. József hozzámérte ugyan reformátor! bárd- 
Ját, a mely bizonyos tekintetben nem kisebb 
leladatot végzett, mint a franczia guillotine. 
De u sok ezer gyökérszárral a Burg talajába 
nőtt regi tőrzszsel. Ő sem boldogult egészen.

Előtte a spanyol szertartások mellett a 
spanyol öltözet is „de rigeur,“ azaz kötelező 
volt minden ceremóniánál és ünnepélyes alka­
lomnál. Állott pedig ez a puffadt ujju, fekete 
bársony, vagy selyem ujjasból, a hasonló szinü 
és térdig érő nadrágból, a szerelmes színpadi 
Donok által még most is viselt kőjienyböl, a 
mihez pompás csipkediszités, vörös harisnyák 
és czipők járultak. A kalapról fehér, fekete, 
vagy piros strucztollak lengettek.

VI. Károly császár alatt még ez volt az 
udvari etikett által előirt viselet. Máskép öl­
tözve senki sem jelenhetett meg az udvarnál 
Egyedül a magyar díszruhának volt 
meg már akkor is a maga külön udvarképes­
sége. Legalább ebben a tekintetben mindég 
volt befolyásunk Bécsbei.

Bízvást elmondhatni, hogy a kiket az 
etikett zsarnoki hatalma a legerősebben suj 
tott, azok magok a fejedelmek voltak. Ez az 
etikett nemcsak azt szabályozta, hogyan öltöz­
zék az uralkodó, hanem azt is : hányszor, és 
ogyan egyék napjában, mikor menjen tem

?‘°“ba’ h1ny 1<pest teg?en elöre> mikor egy 
íoká. lat<?ga‘6s,ác fogadja, a lépcső melyik 
Í°ak‘\3e ,e Uven fejedelmi látó-
* »‘ott, s ]gy tovább a végtelenségig.

- oha az időben Betubei reporterek ép

oly kevéssé voltak még, 
historiogratikusok mégis 
etikettnek sok jellemző

mint egyebütt: hü 
megörökitették ezen 
vonásait. íme egy

tisztelgéseknek — mondók.
„Journalisten sind nicht 

aut der Liste!“ monda Brankov s nein 
eresztette be többe a hírlapírókat, pedig 
azok akkor sem okoztak semmi bajt, midőn a 
lutheránusok küldöttségévé! megjelentek!

Kuuz József, Varga Károly 
Ede urak tudatjuk, hogy a király

és Killer 
ó felsége

?:., 4k_=r. JL-V." VU&LrZJilB.,; «BWtiKO 22.ZZX32SXZ

Mikor a szász választó fejedelem, Erős 
Ágost 1695-ben keresztül utazott Becsen, hogy 
táborba szálljon a hitetlenek ellen, Lipót csá­
szár vendége elé kocsizott egészen a Dunahi- 
dig. A választó-fejedelem harmincz lépést tett 
a császár felé, holott ez már a tizedik lépes 
után megállt.

Többet nem engedett meg az etikett 
annak csalhatatlan pápája : a íóudvarmester.

„Ce pauvre prince“ már m:nt herczeg 
Hohenlohe akármilyen nagy ur is, meg sem 
nyugszik rózsákon ! A íóudvarmesteri hivatal 
nem sziuekura, hanem sok ügygyei-bajjal járó 
méltóság. A ki betölti, annak az udvari etikett 
szövevényes labyrmtjéhen otthonosabbnak kell 
lenni, mint a szadagorai csoda rabbinak a tai- 
mud észficzamitó szubtilitasai között.

Az ó szava dönt, az ó szava határoz 
minden etikett kérdésben. „Was sich ziemt 
und schickt“ — a mi illik és dukál — annak 
ó a meghatározója, argusszemü ellenőre, lang- 
pallosu arkangyala. Ha a fejeben semmi egyebb 
nem volna is, az udvari szertartások dogrna- 
gyujteményeuek s a góthai almanachnak benne 
kell lenníök az utolsó lajtig.

Valóságos major dornus, a kinek minden 
az udvartartáshoz tartozó hivatal aló vau ren­
delve.

Elmondattam magamnak Bécsben — nem 
, tudom utolsó Ízig emlékezetemben tartottam-e 
: — hány különböző udvari hivatalnak és kö­
zegnek a lónöke a főudvarmester, a ki mint 
ilye* egyúttal valamennyi testórcsapatnak ez­
redese.

Vezetése alá tartoznak : a föudvarmesteri 
hivatal, az udvari könyvviteli hivatal, az ud­
vari pénztári hivatal, az udvari orvosok, az 
udvari kertek igazgatósaga, az udvari hírnö­
kök ; továbbá alája vannak rendelve: a fő- 
konyhamester, a fóezüstkamarás, a főpálcza- •’ 
mester, a fővadászmester, az udvari építészeti:

igazgatóság, az udvari könyvtár, a főszertár- 
mester, az arciére gárda, á magyar királyi 
testőrség, a darabont-gárda s az udvari 
őrség.

Valóban elég egy embernek ...
Régebben meg nagyobb hivatali köre le­

ven a tőudvarmes érnék, csoda-e, ha az orosz 
fagygyugyertya-torténetre emlékeztető gazdál­
kodás folyt a bécsi udvarnál is.

Mailáth és mások mulatságos dolgokat 
jegyeztek tol erre vonatkozólag, a miből kitű­
nik, hogy az udvarnál oly vastag krétával 
számították akkor, a milyennel ma a legna­
gyobb főpiuczén genie sem rendelkezik.

Csak néhány példát. II. József neje Amá­
lia császárné szamára tizenkét jialaczk bor 
lett bejegyezve naponkint, minden udvarhölgy 
szamara pedig hat. (A semmirekellő lakájnép- 
seg számítása után azt lehetne hinni, hogy 
ott az udvarhölgyek úgy ittak, mint a keíe- 
kótök.)

Petrezselyemből egész társzekerekkel fo­
gyaszthatott el az udvar, mert évenként négy 
ezer forint árut számították föl a császár 
pénztárának.

Az a par papagály, mely a Burgoan 
himbálózol , gyóugyéletet élt. Minden eszten­
dőben az ö szamukra két nagy hordó tokaji 
bor tett előirányozva, a melyben állítólag ke­
nyereket áztatták. Ugyancsak e madarak für­
detésére evenként tizenöt akó osztrák bor 
kellett.

Egyébiránt a íóudvarmester gondoskodott 
arról, Hogy a bőrből mindég óriási készlet le­
gyen a császári palota pinczeiben. 1698-bau 
két rengeteg hordó készült e pinezék számára
a, ™el/ek kozül az egJik 3025, a másik 5050 
akót tartalmazott.

Most csak az udvari pinczékből kikerült 
de z Auf íogyasztotc boro« lesznek közpré­
dává. Akáor azoubau a piuczemester személy­
zete az üres hordókra is igényt tartott Az 
udvar, pénztárnak úgy kellett azokat ófok 
megváltam ha újakat nem akart vásárolni.

József császár nagy merészen fogott a

adomány gyűjtés megindittatott. — A hasznos 
háziállatok egészségi állapotában tetemes ja­
vulás állott be. a száj és körömfájás járvány 
nagyreszben megszűnt. Ügyforgalom volt aug. 
hóban közigazgatási ügy 1117. Elint. 917. — 
Hátrány 200. Közigazgatósági bizottsági 141. 
Elint. 60, hatr. 81. a népoktatási intézetekben 
szünidő leven, a tanitas szünetelt. — a t. 
főorvos jelentése szerint aug. ho

hagyomány, szokás és udvari etikett ezimén 
megtelt augiási istálló kitisztításához, rettentő 
megbotránkozására az udvari szertartásokkal 
összenőtt köröknek Ó volt tudvalevőleg az 
első osztrák uralkodó, a ki az elődje által vi­
selt papi talár-féle öltönyt, majd a spanyol 
ujjast és köpenyt, az egyenruhával cserélte 
tol. Mikor kevéssel atyjának halála után elő­
ször vette magára az egyenruhát az ,n czél- 
bol, hogy egy udvari ünnepelyességre induljon, 
maga mondta dolgozó szobájából kijövet: „Na 
mos„ rögtön elájul a fószertartásmesier.“

Otthon vagy utón ellenben József csá­
szár rendszerint egyszerű polgári ruhát vi­
selt. Az egyenruhák általa behozott uralma 
mind e napig iónnál! az udvarnál. Soha fó- 
herczeg máskép, mint katonai egyenruhában 
udvari ünnepély alkalmával nem lát­
ható.

Az uralkodó család tagjai által közön­
séges alkalommal is annyira mellőzött polgár, 
ruhát sok évtized óta b. e. Rudolf tronord- 
kős hozta ismét érvényre.

Gyászeseteknei a dynasztia férhiagjai 
tudvalevőleg a fekete karszaiagot használják 
a fegyver kabát utján. Ez az újítás is József 
császárrá viheió vissza. Előtte a spanyol eii- 
kett azt követelte, hogy a fejedelmén viselt 
gyász kifejezője egy arezot ellepő fekete fá­
tyol legyen. Egy parancsszava megszüntette 
ezt a boszantó nevetséges maszkará- 
d o t is.

Bánuennyit mosott is le azouban a kor­
szellem szüntelenül csapkodó árja a sötét 
századok előítéletes légkörében keletkezett éti- 

e tről, maradt még elég fönn belőle Maga 
az Ősök hosszú sorához a belső tanácsosi raug- 

oz s a tiszti kardbojthoz kötött udvarkepes- 
ség is egy légibb kor merev nézeteinek kifo­
lyása Akárhogy őrizze is azonban a íóudvar- 
mester ezen „szent“ tra- icziokat : a regi bas 
tyából, uol egyik, hol másik kő buli le. E 
pur si műövé !

B N.
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rendkívül hőségü és száraz volt, az őszi veté-liehet, épp azért szükséges ilyenkor, hogy , 
sek teljesen elsültek, szántási és vetési mun- a rugónak kézzel is segítsünk, felhúzva a du- 1 
kálat lehetetlen volt. A hőmérő 11 (regg.) 
és -j- 38° (d dben) között ingadozott. A kutak 
kiszáradása, az ivóvíz megromlása állandó 
lévén, az egészségi állapot kedvezőtlen volt.
Meghalt 309 egyén, szül. 507. szaporodás 114.
Rendkívüli haláleset 4 öngyilkos, 2 pedig a 
kábái tűzvész alkalmából elégett. A k i r. 
ügyész jelentése szerint a bö­
szörményi fogházban volt 46 férfi, 7 nő, kik 
kosárkötéssei foglalkoztak. A munka keres­
mény 83 írt. 22 kr, készletben van 155 kosár.
Fegyelem rend, élelmezés kielégítő. A k i r. 
főmérnök jelentése szerint a vár­
megyei utak állapota jó volt, közmunka vált- 
ság czimén befolyt 5161 irt 30 kr. A tarto­
zásokból leíratott, 2425 írt. A kazán szemle 
megkezdetett. A ki r. pénzügy igazgató 
jelentése szerint egyenes adóban befolyt 
1399 írt 73 kr. Dij jövedékben 37 írt 60 kr; 
dohány jövedékben 10,125 frt 87 kr. — Fo­
gyasztási adóban 9555 frt 63 kr. — Italmé- 
resi jövedékben 11141 írt 12 kr. — Adófize­
tési halasztás engedélyezve nem lett.

* Az 5621-ik év. A város képe észreve­
hetőiig csöndesebb, mint a minő rendesen 
lenni szokott : az üzletek nagy része zárva 
vau, minthogy izraelita polgártársaink most 
uj esztendejüket ünnepük. Számításuk szerint 
most kezdődik az 5621-ik év. A városnak izr. 
templomai természetesen zsúfolva vannak.

* Az agglegények adója es Deák Ferenci.
Az „E. 11.“ mondja el a következő reminisz- 
czencziát: Kevesen tudják, hogy az agglegé­
nyek adójának kérdése minálunk is képezte 
már politikai tanácskozásoknak tárgyat, s 
hogy jóformán csak Deák Ferencznek ellenzé­
sen mult, hogy a kepviselóház nyilvános ülé­
sén is nem hozták javaslatba ezt az uj adó­
nemet. A hetvenes évek elejtu történt. Tűi 
voltunk már au uj alkotmányos éra mézes 
hetein, az államháztartásban mutatkozó defi- 
czitek mindinkább szükségesnek tüntették fel 
a gondoskodást uj jövedelmi forrásokról. Az 
akkoron Deákról nevezett kormánypártnak 
egyik értekezletén boldogult Tavaszi An­
drás, a főváros ferenczvárosi kerületének kép­
viselője, rámutatva a pénzügyi helyzet romlá­
sai a, bő indokolás kíséretében javaslatba hozta, 
hogy a pénzügyminiszter utasittasaék az agg­
legények megadóztatásának tárgyában törvény­
javaslat benyújtására. Nebányan megmoso­
lyogták az ideát, jóval többen voltak, a kik 
helyesléssel fogadták s a minisztérium jelen 
volt tagjai közül senki sem szolalt fel ellene.
A nagy .tanácskozási terem egyik sarkában 
elhelyezett pamlagrol, kedvencz tartózkodási 
helyéről fölkelt e pillanatban Deák Ferencz, 
oda lepett az értekezlet hosszú zöld asztala 
melle s egyiket tartotta legszebb beszédeinek 
— az agglegény adó eszmeje ellen. Az indít­
ványozó abuol az alapeszméből indult volt ki, 
hogy az agglegények sokkal kevesebbet visel­
nek az élet terheiből, mint a családapák, mél­
tányos dolog tehát, hogy az állampolgári ter- 
hekoen való nagyobb arányú reszesedessel 
egyenlítsék ki a differencziát. Deák Ferencz 
megkapó színekkel ecsetelte az agglegények 
öröm télén helyzetét, magányos életükét, elha­
gyatott, szerető ápolás nélküli helyzetüket 
a betegágyon, egy szóval azt, hogy az elet 
örömeiből sokkal kevesebb jut nekiK, mint a 
családapának, igazságtalanság lenne tehat ezt 
az amúgy is nyomasztó állapotot egyoldalúan 
meg terhesebbé tenni rájuk nézve. Az értekez­
let tagjaira mely benyomást tett a párt nagy 
nevű vezérének felszólalása szegény Tavaszi 
András egy szót sem mert többe a javaslatnak 
vedelmere felhozni s azóta csendes álmát aiusz- 
sza nálunk az agglegények adójának eszméje,
— hacsak W e c k e r 1 e ismét fői nem tá­
masztja !

* iskolaoa járó apa és fiú Ritka eset 
az, hogy atya es fiú egy isKolaba járjanak.
Egy bellim gimnáziumban a 32 eves atya 
eppen most teszi le az érettségi vizsgát s 
ugyané tanintézet első osztályába jár a fia.
Az atyat ugyanis egy varatlau örökség abba 
a helyzetbe juitaiia, hogy szegénység miatt 
leibeszakuott aeuvencz tudományát, az orvos­
tant, ismét hallgathatja s ezert van szüksége 
érettségi bizonyítványra. Apa és fin, kouyv- 
csomaggal a hónuk alatt, naponta pontosan 
ellátogatnak az iskolába s vetekednek a szorga­
lomban.

' A szőlők szenkenegezese. A Windber- 
ger-íele szenkeueg fecskendő kezeleseuel nem 
szabaü egyes gyakorlati lugasokat szem elöl 
tévesztenünk, na azt akarjuk, hogy a munka 
eredményes legyen. így az alsó szelep gond 
tálán kezelés mellett csakhamar bedugul, mert 
ha a legcsekélyebb tisztátalanság jut is a fees' 
kendőbe, a dugattyút a legnagyoob erőfeszítés­
sel is alig leszünk képesek lenyomni, vagy ha 
igen, úgy a kiiecskeudett sugar nem lesz elég 
erős. Á mint ezt észleljük, nem kell a gépet 
erőltetni, mert a piszok eltávolítása többszöri 
erőszakos fecskendős után csak a legritkább 
esetben fog sikerülni. Ilyenkor visszaontve 
szenkeueget a tartányba, vagy valamely más 
elzárható edénybe, kicsavarjuk a hengert a 
dugattyúval s lehúzva az alsó szelepet, vízzel 
Kimossuk az egészet, valamint a fecskendő 
tartanyat is, hogy az esetleg ebbe ragadt 
piszkot is eiiavoiitsuk. E mivelet után össze­
rakjuk ujbbl az egészet, mire hibátlanul log 
a Iccakendezes tovább folyni. A henger ki­
vételénél vigyáznunk kell, nehogy a sodrouy- 
rugot meglógjuk, vagy pláne húzogassuk, 
mert könnyen elveszti rugékonyságat. E sód 
ronyrugo különben a munka alkalmával gyak­
ran meggyengül s nem löki fel egészen a du 
Hattyút, minek következménye hibás adaguias

gallyat. Erős rugót a fecskendőknél azért nem 
lehet alkalmazni, mert a dugattyú lenyo­
mása igen kifárasztaná a munkást s ez vé­
gül sem bírná a dugattyút egészen lenyomni, 
minek újból csak hibás adagolás volna ered 
ménye. Álunka után vízzel öblítjük ki a fecs­
kendőt s huzamosb ideig nem alkalmazzuk, 
valamint közvetlen a használat előtt jó 
gliczerinnel bekenni a gépet s a bőröket. 
— Ha a dologgal csak étkezés czéljá- 
ból hagytunk fel, úgy a kiőblintés után vizet 
öntünk a fecskendőbe újbóli használatig.
A fődolog, hogy baj esetén ne essünk rögtön 
kétségbe, ne kipkedjünk-kapkodjunk, hanem 
higgadtan kutatva, az akadályt könnyen fel 
fogjuk találni, A bőrösek állandóan giieze- 
rinben kell állani. Az adagaló csavart, beállí­
tásánál az adag nagyságát jelző szám alatt 
erősítjük meg, úgy hogy a csavar vége a szám 
alatti lyukba akadjon. Egyebekben az egész 
gép szerkezete oly egyszerű s érthető, hogy j 
kezelését kiki maga betanulhatja.

A gőzkazánfütők tanfolyama a bpesti i 
állami közép-ipariskolában [Budapest, Vili. k. 
Népszinház-utcza 8. sz.] október hö 1-ső nap­
ján nyílik meg s november közepéig tart. — t 
Ezen a tanfolyamon a külön í é le ! 
szerkezetű locomobil és stabil! 
gőzkazánok szerkezetét és ke-j 
zelését tanítják. Tanulókul felvétet- j 
tetnek a 18. életévöket betöltött, olvasni tudó j 
önálló lakatosok, kovácsok s ezek segédei, a j 
femek feldolgozásával foglalkozó gyárak műn- j 
kasai, továbbá olyan napszámosok, a kik már 
foglalkoztak a kazánok körüli teendőkkel. — 
A tandíj 3 forint, mely összeget 
a beiratás alkalmával kell be- 
fizetni. A beiratások f. évi szeptember hó 
20 napján kezdődnek s október 1-ső napjáig 
tartatnak. — A felvételre jelentkező munká­
sok tartoznak muukakőnyveiket előmutatni, 
azok a kik munkában állanak, a munkakönyv 
helyett a munkaadótól hozhatnak bizonyít 
vanyt arról, hogy jelenleg, melyik szakban 
dolgoznak.

* Furcsa eset. Egy nagy new-yorki lap 
a következőket Írja: „Műit vasárnap James 
Elonon lelkész meghaiottan vett búcsút hívei­
től, kifejtve, hogy egészségi állapota kénysze­
ríti Amerikát elhagyni és Európába költözni, 
hogy eddigi kimentő munkálkodását kipihen­
hesse. S miután szép beszedet még néhány 
magvas jo intelemmel megtoldotta, eszeveszet­
ten rohant végig a Benefil-utou. Egy iskola 
közelében, daczara annak, hogy rettentően vé­
dekezett, elfogták apró suhauezok, s kötve 
hátsó lábára valami atlyusgatott edényt, ismét 
szabadon bocsátották. Miután még több utczán 
végigrohant, végre egy rendőr lelőtte. “ Ter­
mészetes, hogy az illető lap olvasol a legna­
gyobb rémülettel olvasták a szörnyű, de egy­
úttal rejtélyes esetet, — míg aztan kiderült, 
hogy a közölt hír tulajdonképeu kettőnek a 
véletlen összetévedesébol támadt, szólott az 
az eleje a búcsúzó tiszteletreméltó hitszónok­
ról, a végbe pedig egy — kutyáról, melyen a 
veszettség gyanús tünetei voltak észlelhetők.

Lövészet. A szept. 14-en tartott lövé­
szét alkaimavai dijat nyertek : legmélyebb lö­
vesse! Szűcs Karoly 1 tlb 2 trios tallért, 
legtöbb Körlövéssel Kovács Gyula 1 do 1 
trtos tallért.

* Helyreigazítás. Lapunk tegnapi számá­
ban említve voit, hogy Könyves Tóth 
Kálmán lelkész ur gyöngélkedese miatt 
nem tiszteleghetett ó telsege eiótt. Szükséges­
nek találjuk kijeienteai, hogy ez toll hiba, 
mert nem K. T. K. ur, hanem édes atyja, 
Könyves Totn Mihály agg lelki-pásztorunk 
volt az, ki gyöugelkedése imáit se nem Cisz 
teleghetett, se az udvari ebéden reszt nem 
vehetett

Köszönetnyilvánítás. Mindazon, rokonok, 
barátok, megooldogult férjemnek hivatalos pá­
lyatársai és a bánatomban osztozó közönség 
tagjai, kik folyó hö 6 án felejthetetlen férjem 
Juhász Lajos temetésén megjelenni es bana- 
tornuan megjelenésekkel osztozni szívesek vol­
tak, fogadjaa ez utón is hálás. köszönetemet. 
Debreczen, 1890. szept. 15-ea. Özv. J u h á s z 
Lajosne.

Hazank s a külföld.
* Rövid hirek. Az Eií feltorony 

mint csillagvizsgáló. Az a kérdés : 
„Hogy mire való az Eifi'eitorony ?„ mar is­
metelten foglalkoztatta a párisi lapokat. — 
Azok — ina az egyik — „a kik fölépítették, 
azt akartak megmutatni a mindensegnek, hogy 
mire kepes a íranczia ipar es ez is mar va 
lami!“ Mások azt mondják, hogy ezer meg 
ezer íranczia és külföldi e torony tetejéről 
küldtek leveleket „Eifieltorony bélyeggel“ 
a világ minden tájékain, mar ez is valami. 
Meg sok jótéteményét lehetne az Eiifelto- 
ronynak felsorolni, de az . bizonyos, hogy 
most meteorologiai állomást akarnak a toronyból 
csinálni. A párisi központi meteorologiai iroda 
különböző csillagászati gépeket vitetett fel a 
toronyba és úgy találta, hogy jobban megfelel 
a czeluak, mint a legmagasabban fekvő csil­
lagvizsgálok. Mert mialatt a Picy de Dome 
és a ITc du Midi csillagvizsgalojanal a hegy­
tömegek jelenteseny betolyast gyakorolnak a 
levegő nómersekere és az atmoszféra mozgá­
sára, az Eiííeltornyon teljesen tiszta a levegő. 
— Rendjeles ó. A hivatalos lap hat rend­
je adományozást közöl. A király Nemeth Janos 
Dudapesii iteló-tabiai tanacselnökaeK, Hertzeg 
Síador kúriai bírónak, nyugaiwaztatásuk alkal­

mából, továbbá Ba’ó Mihály és Horváth László i 
nyug kúriai bíróknak a bírói pályán szerzett 
érdemeik elismeréséül a Lipót-rend lovaske- | 
resztjét díjmentesen adományozta; továbbá: 
Morliu Imre budapesti ügyvédnek, a közügyek j 
különösen a közjótékonyság terén szerzett ér ! 
demei elismeréséül a harmadosztályú vaskó- ] 
róna-rendet, Krepier Fridolin, trencsén-teplici j 
fürdő igazgatónak, ezen fürdőhely felvirág- 1 
zása érdekében teljesített kiváló szolgálatai ■ 
elismeréséül a Ferencz Jőzsef-rend lovagke -1 
resztjét díjmentesen adományozta.! 
— A székesfehérvári püspök

Azé volt a falu, azé volt az erdő, a szántó 
földek messze-hatarig.

Ha észrevette a leányt, mindig beszédbe 
ereszkedett vele.

Megdicsérte formás, gömbölyű bokáit, fi­
gyelmeztette, hogy ne barangoljon el a sűrűbe, 
nehogy felszurkálja a száraz gályák szúrón 
tövise.

Azt is mondta neki, hogy jöjjön el a 
kastélyba, majd vesz ő neki piros csíz mát, nem 
kell neki mezítláb járnia . . .

ügy beszélgetett neki sokáig ... ki 
tudja miről ? ! Hanem egyszer csak magába

beiktatása. Steiner Fülöp dr., Székes- : jött haza a kis bornyu, Zsuzskát pedig hiába
fehérvár uj püspökének beiktatása nagy fény- keresték az erdőn, hiába keresték a mezőn.
nyel ment végbe. A székesegyházban ott vol-! Eltűnt.
tak a Czirákyak,Zichyek ésEszterházyak diszma-; *
gyárban. A király adománylevelét és a pápai ; Kemény, hideg téli éjszakán egy ifjú
brévét Károly kanonok olvasta fel A papság j ballag a falu felé a friss hóval födött erdei
nevében Prifach nagyprépost üdvözölte latinul I utón. Nemzetőri egyenruhája foszlányokban
a püspököt, ki szintén latinul válaszolt és az- j csüng le testéről.
után szent beszédet mondott és nagy misét; Mikor a metsző téli szél keresztül járja 
tartott. Egy órakor 120 terítékü ebéd volt. j a ruha rongyait meg-meg gyorsítja lépteit, de 
Steiner püspök éltette a pápát és & királyt, j csak pár pillanatra, nagyon nehezen bírja 
József fóherczeget és a herczegprimást. Szá-1 már lábait, minden tagját megtörte a hosszú 
mos felköszöntőt mondtak még : Cziráky Béla ' ú t.
és Zichy Nándor grófok az uj püspököt él- ; Mikor kiér a kereszt-utra, szemébe vi­
tették. ; láglanak a kastély kivilágított ablakai.

— A temesvári bástyafalak. Temesvár Ott benn a kastélyban pedig mulat az 
város fejlődésének régi akadálya, a lakosság összegyűlt vadász-társaság. Kihaliatszik a czi-
régi boszusága, a várost környező ódon bás­
tyafal A girbe-guiba sánczfalak árkában meg­
reked a levegő, összegyűl mindenfele szemét s 
kigőzölgésével egészségtelenné teszi a zárt bel­
város levegőjét. Éppen ezért érthető, hogy a 
temesváriak nem nagyon lelkesednek ezekért a 
régi kövekért, melyekhez különben a magyar 
történetnek elég sok érdekes, elég sok szomo­
rú eseménye fűződik. Most alighanem megsza­
badul Temesvár a faiaktól, mert a temesvári 
katonai mérnökkari hivatal hir szerint már 
kidolgozta a bástyák lerombolásának terveit. 
Ebből az alkalomból a Délmagyarországi Köz­
löny néhány adatot állít össze a vár történe­
téből. A temesvári várról először egy 1212 kiI 
oklevél emlékszik meg. I. Lajos alat,t nevezték | 
ki az első várnagyot, Koroghi Fülöpőt, később ! 
1370 ben Ulászló opuliaí herczeg lett a vár- j 
nagy. Egy századdal később a vár a Hunya-'

gány zene, az urfi hahotája.
az ifjak kezében sorba jár a pohár, sor­

ba jár a szép leány.
Hej, ha látná az a szegény eltörődött 

utas, hogy a hüteten Zsuzsikának hogy ölel­
getik sorba karcsú derekát, hogy szedik aja- 
káról az édes csokokat !

De az ifjú ott künn a sötét éjszakában 
nem lát semmit, csak a kivilágított abla­
kokat. Csak addig szeretne még elmenni, de 
érzi, hogy nem bírja ki odáig. S a mint ott 
küzd a végkimerüiés s a hideg ellen, egy­
szer csakugyan erőt vesz rajta a lankadtság, 
összerogyik.

A fagyos téli szél keresztül sivit a lomb­
talan száraz gályákon. Az összecsapóáott ágak 
megcsörreonek, mintha azt suttognák : jobb is 
igy, jobb is igy !

dyak birtokába ment át. 1443-ban Hunyady j Bent pedig, mikor összeüti Zsuzsika az 
János nagyszerűen megerősítette. 1514 ben ’ urfival poharát, hogy örök szerelmükre ürit- 
Dózsa póruada ostromolta meg, 1551-ig bírta sék ki. a leány kezeiben összetörik a pohár. 
Zápolya János, azután — Losonczy István ! csörömpölve hullnak darabjai a padozatra. A 
hős eílentallása daczára — Ahmed török ve- j vastag szőnyeg mohón issza be az édes levet, 
zér 160,000 főnyi sereggel 27 napi ellentállás =====----------------------
után bevette. Báthory Zsigmond 
hadat küldött a vár visszavételére, — | 
de csak 1716-ban hódította vissza Jenő; 
fóherczeg, még pedig 48 napi ostrom után. ' 
— A vár 164 évig volt a törökök birtokában, j 
1729 körül Vauban rendszere szerint ala— j 
kitoltak át. — Ha 1212-őt veszszük a vár 
keletkezése evének, s a mostani esztendőt — 
a mi még nem egészen bizonyos — az utol­
sónak, akkor a temesvári vár éppen 678 esz­
tendeig állott fönn. Temesváron a lottoki- 
rály varosában, bizonyosan csinálnak ebből a 
három számjegyből is egy ternot.

Jobb is úgy.
Irta : Szatmári Zoltán.

Csak egyszer nézett bele azokba a tü­
zes fekete szemekbe, csak egyszer érezte annak 
a puha remegő kacsónak a szorítását és már 
akker tudta, hogy szereti.

Mikor meg egy csendes nyári alkonyon 
megvallotta neki; a leány Diztatólag mosoly­
gott s azt mondta, hogy ó is szereti. Hogyne, 
hiszen még senki se volt olyan bátor, mint 
ez a sugár izmos legény ; hogy a szemébe 
merte volna mondani. Tetszett neki ez a fel­
lépés. Azért mondta, hogy szereti 1 — A le­
gény elhitte.

A mi azután következett, az már csak 
álom volt. Egy káprázatos, édes alom. Mind­
ketten álmodták : boldogságról, kéjről a leány, 
szerelemről az ifjú.

Mikor pedig eljött az ősz, mikor elkap­
kodta az őszi szel a sárguló levelet s elsodorta 
messze, ismeretlen vidékre, akkor felébredtek. 
Az ifjúnak menni kellett.

Elkellett menüi arra a mezőre, hol vér- 
rek aztatjak a mezőket s nem terem virágo­
kat a rét, a hol drága az elet, mégis olcsó a 
halál.

Mielőtt elment volna, még egyszer ta­
lálkoztak lenn a falu alatt, a füzesben.

A legény átfogta a leány karcsú derekát, 
belenezett a szemébe s megkérdezte tőle, 
hogy megvárja-e míg vissza jön ? megsiratja-e, 
ha elesik.

A leány nem válaszolt semmit, hanem 
tele sírta kis fehér kötényét. A legény azt 
gondolta, hogy elég, hogy ennél szebben nem 
is válaszolhatott volna, ráforrasztotta ajkát a 
leányéra, hogy kicseréljek az utolsó- — talán 
a legutolsó csókot.

A kis patak pedig sebesen futott lefele, 
lábaik alatt, el-elkapkodták játszi hullámai a 
fűzfa lepergő sárga leveleit.

Fenn a légben kelepelve távozott a gólya, 
tova szállott, melegebb hazát keresett a daru.

Sir a kis lány még ma, sir az talán 
másnap is, de nem sir holnapután, ha vigasz­
talója akad.

Zsuzsikának pedig akadt. Mikor délutá- 
! nonkiot kihajtotta kis borjucskáját az erdőbe, 

hogy az ott elterüld tisztáson meglegeltesse, 
! sokszor találkozott egy szőke ifjúval, puskával 

a vállán, tollas vadász-kalappal a fejen.
Az volt az uraság.

SZERKESZTŐI POSTA.
Kiryn Nagyon kezdetlegei versek, agy hogy még 

a „Piripócsi Tárogató“ czimti lap se közölné őket.
Főszerkesztő : Színay Gyula. 

Felelős szerkesztő: Kosa Barna.
Főmunkatárs: Dr. Bakonyi Samu. 

Kiadó : Kutasl Imre.

515 sz.
1890.

Árverési hirdetmény.
Adebr kir. járásbíróság 13368/1890 

sz. végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Biedermann E. és Fia keres­
kedő ezég részére Pásztor József és 
neje Szabó Mária debreczeni lakosoktól 
620 frt — kr tőke, ennek 1890. évi 
augusztus hó 28. napjátó számítandó 6*o 
kamatai, és eddig összesen 33 frt 47 kr 
perköltség erejéig 1890. éri Aug. hó 
28-án biróilag lefoglalt, és 864 frt 50 
krra becsült házibutorok, és férfi ruha 
áruk 1890.évi szeptember hó 29-én d. e. 
10 órakor kezdetét veendő és Szappa­
nos utczán 432 sz. a. háznál megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen azon­
nali készpénzfizetés mellett szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1890. évi szeptember 
hó 15.

Török Péter
bir. kiküldött.

Gazdatiszt.
Egy jó bizonyítványokkal 

ellátott gazdatiszt ispánnak 
ajánlkozik.

Értekezhetni nagy-esapó- 
utcza 288 sz. a. Négy esi 
Abrahámnál._____________

Ajánlkozik.
Gál Istvánná okleveles szü­

lésznő, kellő műveltségénél fogva úgy 
úrnőkhöz, mint a közép osztályhoz al­
kalmazható, ajánlkozik valamely közel 

I vidéki helységbe községi bábának el- 
! fogadható méltányos feltételek mellett.

Lakása Debreczen ben, CS&pÓ UtCí*
275 íz. a
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ÍC02TXV- és KIOjSTTO^O Á.ÍA.
Debreczenben, Föpiacz, Sz. Nagy Karoly ház. — Ajánlja m:t»u! mitulealé e

KÖNYV- és KONYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére.

tankönyveket, hírlapokat, folyóiratokat és rovatozott íveket,

ÉT-, BOR- és ÁRLAPOKAT; DÍSZKÖVEKET
arany, ezüst és szlnnyomatban ;
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GANZ és TAKSA
vasöntö és gépgyár részvény-társaság 

Budapesten és Bocs melletti Leo bér s do liba n.
jj köztud másra hozza, hog) a

; f í A Z M 0 r 0 R 0 K 9 Bánki-Csonka sza adalma
I „érinti gyúrta át is felkarolta, me jeket fekvő, vagy álló egy-vagy ké.hengTü 
!l ' rke-nel készít, s melyek a következő előnyökkel bírnak egyszerű s erő, szer- 
i W csendes tárás, olcsó 'és biztosion, csekély mly, W gazfogyasztás, hattyú 

tehát ^ * w«™-« ,w<>*, tér «z«:< «*,,«**.*
teliv csekély olajt fogyasztanak és a portól yedve vannak. kepv.selo a gaz

motorokra nézve :
Yntoii May, Ingenieur. Wien III., Barmherzigengasse IC.

Ajánl ovábbá :

©

$ 
n ■

kéregön ésü hen­
gerekkel finom és

parasitär lésre,
TTz - „z s egyéb malomberendezé ittamoio- gépeket,
irb.-Ll** L» é a helyi viszonyok sze- 
iUrOiliäÄal rínt szerkesztve, í/ztos 

Szabályozással s a viri erőnek lehetőleg 
teljes kihasználá'ával,

Elestromoi világító
imÜm* : »-A-CT«, M« m. miaiLix..y'>»»»»>« »'•

szabályos és kes- 
keny-vágányu vas­

utak számára,
Kéregöatésű gyártmányok

aprító gépek, zúzó pofák, golyós zuzók, 
henyerek stb.,

Dymmométsrsk f£™föS,pc*
fo'Ä;

FUCHS G.
első magyar tizedes és százados hid 

merleg gyár 
íiiulapesíten.

VI Külső váezi ut 17t)0. sz.

Iroda és raktár ;
VII. Ktti oiy-körut 1. sz.

Ajánlja általánosan elismert legjobb 
és legtartósabb gyártmánya tizedes 
és százados sértés-, marha . hid stb. 

mérlegeit

Árjegyzékek kívánatra ingj 
és bér mentve.

- 534, v. szám.

1890.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez, 102. § sa értelmében ezen 

,,el közhírré teszi, hogy a debreceni kir. 
járásbíróság 1660 és 12802 1890. P. száma 
végzése által Magi János igazgató és Bi 
ditz W. és társa ezég Goldhau.mer A'bért 
és neje ellen 100 írt és 185 írt tőke 
ennek esedékes kamatai és eddi* 

összesen 61 írt, 84 kr perköltség kötete 
lés erejéig elrendelt kielégítési végrehaj 
tás alkalmával biróilag le- és íelültoglalt 

és 9 75 Irt — krra becsült, szobabútorok 
bői álló ingóságok nyilvános árverés ut 

ián eladatnak.
Mely árverésneka 12832,13314 1890 

p. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 

helyszínén, vagyis Széchényi utcza 1773 
szám alatt leendő eszközlésére 1890. szept. 
bő 29 ik napjának d. u. 3 órája határidőül 
kit űzetik és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett, ingóságok ezen árve­
résen, az 1881. évi LX. t ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs- 

áron alól is eladatni fognak.
Az árverezendő ingóságok vételára 

az 1881. évi LX. t. ez. 108. § ában 
megállapított feltételek szerint lesz kifi­

zetendő.
Keit Debreczen, 1890. évi szept. hó 

15. napján.

Sugár Gyula,
bír. kiküldött.

BMi a»-.--. tuE^Miza>i«3!eii<ySÄi«acer.aBvw j.

Borbély-és fodrászüzlet!
Nagy-Károly ban, szemben a vármegyeház 

és kir. járásbiróaági hivatallal, a város kellő 
közepén, a legnagyobb forgalmú helyen, pgy 
tágas

bolthelyiség
fodrász- és borbélyüzlet-
nek minden órán kiadó.

Bővebb tudósítást alulirt tuia’donos ad
\0\\ JW08.

4916 1890. P.
An érési hirdetmény

Rosinger Lajos b. újfalui lakostól 
lefoglalt s a b. újfalui kir. járás',Íróság­
nak 4780 1S90 P. sz. végzésével LS90. 
évi szeptember 15 én délután 3 órakor 
B -Újfalu község házánál elvleges árve­
résen aladatni rendelt 22 darab n,; -v 
bocza-sertés, 108 dar .b februári malac? 
20 drb. sarju malacz, 174 darab liba, 
nem a fent jelzett időben, hanem folyó 
évi Szeptember 22-iken délután 2 óra 
kor fognak ugyancsak B. Újfalu község 
házánál eiadatni. Kelt B -Újfaluban, H 
kir, járásbíróságnál 1890. évi Szeptem­
ber hó 12 ik napján.

Szakfí II,
________ ______ rri. kir. járásbiró.
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Az „ISTVÁN“ gőzmalom társult

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül

es az 1887. április hó 18-án Budapesten^ 
tartóit általános magyar malom-gyülésen 1 
megállapított sl887. é. junius 1-én életbej 
lépett eladási, flzetési és szállítási módo-j 
zatokra YüMtaozó egyezményes szerint.!

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt!
F 100 kiió.j \
F A. Asztali dara nagy és aprószemü 15.60 J 
S ti. tizinte , középszerű . . 14.60 ,
II 0. Kuáiyliszt ........................... 14.60 '
E 1. LángUozt.............................. 14.40 }
L 2, Montiiszt . ...........................14 20 ‘

3. Zaemiyeiíszt 1-sö resuíii . .
„ ” 2*oa • • • 

6. Feher keuyérliazt l-su rendű
C. Sziute , 2-od „ .
7 Közép keuyerhszt 1-ső , .
v bziii-a n A-ua „
8'/,. tiaraa „

í3.80 » 
13.40' 
12.80 
1.2.20 
11.40 l 
10 60

l-so " . 10.—1
8a/4. Szinte „ 2-od á 70 kg. 7.80
9. tiábiiszt.................... „ 70 , 6 20
10. Veres liszt . . . , „ ö0 „ —.— Alj
11. Finom sorpa zsákkal, ót) „ 4 60 If
12. n/uiva aorpa zsákkal a öo kg 4 —

A tiuom es durva korpa árából ed-^ 
dig engedélyezett 5u/0-tófi engedmény il 
teiiUemiUett egyezmény loiytán szintéül
beoilin tettetett.

Deörcezeii, 1890. szept. 6. ®
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A vasi
Ha viiál 

Összes ágyai 
keltenének oj 
dynamitrobba 
beu mellett 
vaskapu-szabi 
kunk kulturj 
bika ez s 
pélyes módi] 
valamennyi 
resszusou 
vannak jelei! 
nagy marói 
r ó p a a ml 
meg, melye 
egész vilagrj 

Több 
meg az eml 
hogy a Dús] 
elzáró sziklai 
mai császár o| 
erejüket e 
lenül, mig vl 
szellemű Sza 
valósított. 1 
kezdetleges 
tos gyorsasai 
müve miudej 
kéletlen voll 
nál s akkori 
jókkal volt 

De a
egyenes ösj 
par&ncsolóbt] 
folyton tdóhi 
lett torgaioif 
beu nyert, 
berlini koni 
kát a vaska 
és pedig ki 
annak szinhl 

A me| 
mintegy 8- 
de az sem 
a berlini kj 
gunkát az 
hetni, mini] 
ségei teljese 
fogva azon! 
szabadon, 
hetni.

1 „1»

Az „Aj

Nagy
iegyózöttre | 
gyümölcsét 
taggá válté 
zeket, halotf 
árvák, özvej 
ez a szereud 
den jóakarat 
tartóztathat!) 
nemzeti létül 
ni kötelessel 
nak, kik a 
denek, széni 

Ily ej 
aradi vértan 
két, kik die
barezunkat
delme kivívj 
kát a 48-ik 
boldogabb 
mtgemlekei 
glonfikácz;} 
behegedő 
nem ildop 
szemben ! 
csöülesökbl 
tét tanulud 
zei, a mely 
haltak : a 

E md 
adakozásai 
atabadságtl

pebreozeB, 1830, Nyowete« 8JJTA3! IMSk ju>By»aytii*<l


